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Premio “Minerva” de traducción de Latín 
para alumnos/as  de Bachillerato de la Comunidad de Madrid
2018
(Asuntos domésticos)
Nam domum habuit in monte Quirinali, ab auunculo hereditate relictam; cuius amoenitas non aedificio, sed silua constabat. 

Usus est familia optima, si forma, uix mediocri. Namque in ea erant  pueri litteratissimi,  anagnostae  optimi  et  plurimi  librarii.

Neque tamen horum quemquam nisi domi natum domique factum habuit: quod est signum non solum continentiae, sed etiam diligentiae. Nam et non intemperanter concupiscere, quod a plurimis uideas, continentis debet duci, et potius diligentia quam pretio parare non mediocris est industriae. Elegans, non magnificus, splendidus, non sumptuosus: omnique diligentia munditiam, non affluentiam affectabat. Supellex modica, non multa, ut in neutram partem conspici posset. 
[Nepote, Vida de Ático, 13.2.1]
Cuestiones:

1. Traducción del texto (6 puntos).

2. Análisis morfológico completo (teniendo en cuenta, si procede, su función sintáctica en el texto) de: familia, domi, factum, omni(que). (1 punto)
3. Análisis morfosintáctico completo de: ”Supellex modica, non multa, ut in neutram partem conspici posset” . (1 punto)
4. Formación de una palabra española relacionada etimológicamente por derivación o composición con el verbo duco, -is, -ere, duxi, ductum y otra con el sustantivo domus, -i, explicando el  significado de las palabras formadas. 

(1 punto)
5. Descripción de las distintas actividades que los romanos desarrollaban en su tiempo libre. (1 punto)
